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	11-1 يركز البرنامج 11 على تحفيز الانتقال نحو تنمية تتسم بانخفاض انبعاثات الكربون، وكفاءة استخدام الموارد والإنصاف، وتقوم على حماية خدمات النظم الإيكولوجية واستخدامها على نحو مستدام، والحوكمة البيئية المتسقة والمحسَّنة، والحد من المخاطر البيئية. ويتمثل الهدف في الإسهام في رفاه الأجيال الحالية والمقبلة وبلوغ الأهداف البيئية العالمية.
	11-2 وتقع المسؤولية عن هذا البرنامج على عاتق برنامج الأمم المتحدة للبيئة، الذي يُعد الهيئة الرئيسية للأمم المتحدة المعنية بالعمل والتنسيق البيئيين. ويستمد البرنامج ولايته من قرار الجمعية العامة 2997 (د-27). وقد أوضح مجلس إدارة برنامج الأمم المتحدة للبيئة دور البرنامج وولايته في مقرره 19/1، المعنون ”إعلان نيروبي بشأن دور وولاية برنامج الأمم المتحدة للبيئة“، الذي اعتمدته الجمعية العامة في وقت لاحق في مرفق قرارها دإ-19/2 وفي قرارها 53/242.
	11-3 وأكد مجلـس الإدارة مجـددا، في مقـرره دإ-7/1 المتعلق بالحوكمة البيئية الدولية، الحاجة إلى تعزيز برنامج الأمم المتحدة للبيئة، وإرسائه على قاعدة علمية أمتن. ودعا المجلس أيضا إلى أن يقدم برنامج الأمم المتحدة للبيئة مزيدا من الدعم في مجالي بناء القدرات والتكنولوجيا إلى البلدان النامية والبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية. كما شدد المجلس على ضرورة تحسين التنسيق والتعاون فيما بين وكالات الأمم المتحدة بشأن المسائل البيئية، بما في ذلك الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف. وأعادت الجمعية العامة التأكيد، في قرارها 64/204، على دور برنامج الأمم المتحدة للبيئة بوصفه الهيئة الرئيسية المختصة بالبيئة داخل منظومة الأمم المتحدة، وشدَّدت على الحاجة إلى تنفيذ خطة بالي الاستراتيجية للدعم التكنولوجي وبناء القدرات. وبناء عليه، سوف يعزز برنامج الأمم المتحدة للبيئة استخدامه للشراكات ودوره في تنسيق المسائل البيئية داخل منظومة الأمم المتحدة بغرض تحفيز التغير التحولي وإحداث الأثر المرجو الذي سيكون أكبر كثيرا عمّا يكون عليه في حالة عمل البرنامج وحده. وسوف ينظر البرنامج بعين الاعتبار إلى الاستعراض الشامل للسياسات المتعلق بفعالية وكفاءة واتساق وتأثير الأمم المتحدة طبقا لروح المناقشات الجارية تحضيرا للاستعراض الذي يجري كل أربع سنوات. 
	11-4 وفي شباط/فبراير 2011، طلب مجلس إدارة برنامج الأمم المتحدة للبيئة، في مقرره 26/9، من البرنامج إعداد استراتيجية متوسطة الأجل للفترة 2014-2017، لدورة المجلس المزمع عقدها في شباط/فبراير 2013، تتضمن رؤية وأهدافا وأولويات ومقاييس للآثار وآلية لتقوم الحكومات باستعراضها. وترمي الخطة الاستراتيجية المتوسطة الأجل إلى إرشاد عمل البرنامج مع الحكومات والشركاء وسائر أصحاب المصلحة على مدى فترة السنوات الأربع بغرض تحقيق نتائج قابلة للقياس. واسترشادا بالاستنتاجات الواردة في تحليل للقضايا الناشئة يُعرف باسم عملية البصيرة، وتقرير سلسلة توقعات البيئة العالمية، والأولويات الآتية من البلدان والمناطق، حدَّد البرنامج سبع أولويات مواضيعية شاملة لاستراتيجيته المتوسطة الأجل للفترة 2014-2017. وتوفر هذه الأولويات مواضع تركيز الاستراتيجية المتوسطة الأجل لفترة السنتين 2014-2015: تغير المناخ، والكوارث والنزاعات، وإدارة النظم الإيكولوجية، والحوكمة البيئية، والمواد الكيميائية والنفايات، وكفاءة استخدام الموارد، وإبقاء البيئة قيد الاستعراض. وفي ظل الإطار الاستراتيجي للفترة 2012-2013، اضطلع البرنامج بالعمل الذي أتاح الاستعراض الشامل للبيئة وللقضايا الناشئة كإنجاز متوقع في إطار البرنامج الفرعي المتعلق بالحوكمة البيئية. ويجري حاليا تحويل هذا العمل إلى برنامج فرعي جديد مكرس لتسليط مزيد من الضوء على أصحاب المصلحة الرئيسيين المعنيين بعمل برنامج الأمم المتحدة للبيئة سواء داخليا ضمن منظومة الأمم المتحدة أو خارجيا، ولإبقاء الحالة العالمية للبيئة قيد الاستعراض، ولإتاحة المجال للإقرار الكامل بأهمية توافر المعلومات وإمكانية الوصول إليها في تعزيز عملية اتخاذ القرارات المتصلة بالبيئة، وكذلك بأهمية تنمية القدرات الداعمة لتلك العملية. وكان للدروس المستقاة من تنفيذ الاستراتيجية المتوسطة الأجل للفترة 2010-2013، ولا سيما برنامج العمل للفترة 2010-2011، أهمية كبيرة في إعداد الاستراتيجية المتوسطة الأجل للفترة 2014-2017 والإطار الاستراتيجي للفترة السنتين 2014-2015. 
	11-5 تغير المناخ - في إطار النهج الذي تتبعه الأمم المتحدة في التصدي لتغير المناخ، سيعمل البرنامج مع الشركاء، بما في ذلك القطاع الخاص، من أجل ما يلي: (أ) بناء قدرة البلدان على التكيف في مواجهة آثار تغير المناخ من خلال النهوج القائمة على النظم الإيكولوجية وغيرها من النُهُج الداعمة للتكيَّف؛ (ب) تعزيز نقل واستخدام كفاءة الطاقة وتطبيقات تكنولوجيا الطاقة المتجددة من أجل التنمية القائمة على انخفاض الانبعاثات؛ (ج) دعم تخطيط وتنفيذ المبادرات الرامية إلى تخفيض الانبعاثات الناجمة عن إزالة الأحراج وتدهور الغابات. وسوف يحقق البرنامج ذلك عن طريق إجراء تقييمات علمية؛ وإسداء المشورة في مجال السياسات والتخطيط والتشريع؛ وتيسير الحصول على التمويل؛ والإقدام على المبادرات الرائدة؛ وتعزيز إدماج هذه النهوج من خلال التنمية الوطنية؛ وتشجيع التوعية بقضايا تغير المناخ وشحذ الوعي بها؛ وتعزيز تقاسم المعارف من خلال شبكات تغير المناخ؛ ودعم عملية اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية المتعلقة بتغير المناخ وتنفيذ الالتزامات. 
	11-6 الكوارث والنزاعات - في إطار استراتيجيات الأمم المتحدة المتخذة على نطاق المنظومة للحد من مخاطر الكوارث والاستعداد لها والتصدي والإنعاش بعد وقوع الكوارث والنزاعات، سوف يضطلع البرنامج بدور هام في بناء القدرات الوطنية على استخدام الموارد الطبيعية المستدامة وإدارة البيئة من أجل ما يلي: (أ) الحد من مخاطر الكوارث والنزاعات؛ (ب) دعم الانتعاش المستدام من الكوارث والنزاعات. وسيحقق البرنامج ذلك عن طريق توفير تقييمات المخاطر البيئية وتأثيرها، والإرشاد بشأن السياسات، والدعم المؤسسي، والتدريب، وخدمات الوساطة، وكذلك عن طريق تجريب نهوج جديدة في إدارة الموارد الطبيعية. وإذ يقوم البرنامج بذلك، فإنه سيعمل على حفز وزيادة نشاط الشركاء العاملين على الصعيد القطري من أجل تقليل المخاطر، والإغاثة، والإنعاش، بما في ذلك العمليات الإنسانية وعمليات حفظ السلام التي تضطلع بها الأمم المتحدة، طبقا لما طلبه مجلس إدارة البرنامج في مقرره 26/15. وسوف يستمر البرنامج أيضا في تعزيز إدماج الاعتبارات البيئية وإعطائها الأولوية في العمليات ذات الصلة المشتركة بين الوكالات والمتعلقة بالسياسات والتخطيط.
	11-7 إدارة النظم الإيكولوجية - من أجل التصدي لتحدي الأمن الغذائي والمياه، سيعمل برنامج الأمم المتحدة للبيئة على تعزيز الإدارة السليمة للتنوع البيولوجي، ولا سيما النظم الإيكولوجية، ومن ثم تسهيل اتباع نهوج شاملة للقطاعات ومتكاملة بغية تحسين القدرة على التكيف والإنتاجية في المجالات التي يقوم فيما بينها اعتماد متبادل وما يقترن بها من نظم إيكولوجية وكائنات. ولذا فسوف يقوم البرنامج بما يلي: تعزيز نهوج متكاملة في إدارة الأراضي والمياه من شأنها الإسهام في زيادة إنتاجية النظم الأرضية والمائية وتقوية قدرتها على التكيف؛ (ب) تعزيز إدارة السواحل والنظم البحرية على نحو يكفل صيانة خدمات النظم الإيكولوجية؛ (ج) المساعدة في تقوية البيئة المواتية للنظم الإيكولوجية، بما في ذلك العابرة للحدود منها، بناء على طلب جميع البلدان المعنية. ويتمثل الهدف في تمكين البلدان من الحفاظ على خدمات النظام الإيكولوجي لصالح الرفاه الإنساني. وسوف يشمل هذا العمل تقديم الدعم للبلدان في إيجاد بيئة مواتية لتنفيذ الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف المتعلقة بالتنوع البيولوجي؛ كما سيتضمن أيضا تقديم الدعم للبلدان المستخدمة للبيانات الناجمة عن تقييم خدمات النظام الإيكولوجي في تعميم مراعاة تلك الخدمات في التخطيط واتخاذ القرارات بشأن التنمية. 
	11-8 الحوكمة البيئية - سوف يرمي برنامج الأمم المتحدة للبيئة إلى كفالة الاتساق وأوجه التآزر في الحوكمة البيئية بالتعاون مع سائر وكالات الأمم المتحدة عن طريق ما يلي: (أ) تقديم الدعم لمنظومة الأمم المتحدة والاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف، بالاستفادة من الآليات التنسيقية للأمم المتحدة في زيادة تنسيق الأنشطة المتعلقة بالسياسات والبرامج البيئية في منظومة الأمم المتحدة وفي الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف؛ (ب) مساعدة البلدان في تقوية مؤسساتها وقوانينها البيئية؛ (ج) الإسهام في زيادة إدماج الاستدامة البيئية في السياسات والخطط الوطنية والإقليمية، استنادا إلى الطلبات الواردة من البلدان. وسوف يقوي البرنامج الصلة بين العلوم والسياسات عند اضطلاعه بهذا العمل. وإضافة إلى ذلك، سوف يعمل البرنامج على تيسير زيادة مشاركة أصحاب المصلحة في عمليات اتخاذ القرارات البيئية وزيادة لجوئها إلى العدالة طبقا لما ينص عليه المبدأ 10() وغيره من المبادئ ذات الصلة لإعلان ريو بشأن البيئة والتنمية. 
	11-9 المواد الكيميائية والنفايات - في إطار جهود الأمم المتحدة الجارية على نطاق المنظومة وفي ظل التعاون الوثيق مع الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف ذات الصلة بالمواد الكيميائية من أجل الحد من تأثيرات المواد الكيميائية والنفايات على البيئة والصحة البشرية، سيعمل البرنامج على دعم البلدان في زيادة قدرتها على الإدارة السليمة للمواد الكيميائية والنفايات، بما في ذلك النفايات الإلكترونية، كجزء من نهج متسق لدورة الحياة. وسوف يساعد البرنامج البلدان في تحسين أطرها التنظيمية والمؤسسية للإدارة السليمة للمواد الكيميائية. وسوف يشمل ذلك تيسير عملية النهج الاستراتيجي للإدارة الدولية للمواد الكيميائية، المعتمدة في دبي في عام 2006، ودعم إعداد الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف المتعلقة بالمواد الكيميائية والنفايات، بما في ذلك وضع صك دولي ملزم قانونا بشأن الزئبق، إضافة إلى الجهود الرامية إلى تعزيز التعاون والتنسيق في مجموعة الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف المتعلقة بالمواد الكيميائية والنفايات عبر امتداد دورة حياتها. وإضافة إلى ذلك، سوف يُبقي البرنامج قيد الاستعراض الاتجاهات القائمة في إنتاج واستخدام وإطلاق المواد الكيميائية عن طريق تعزيز وتحفيز تنفيذ الإدارة السليمة للمواد الكيميائية والنفايات، بما في ذلك من خلال الشركات بين أصحاب المصلحة المتعددين. 
	11-10  كفاءة استخدام الموارد - من أجل الحد من آثار النمو والتنمية الاقتصاديين على استنفاد الموارد وتدهور البيئة، وبغية الإسهام في المناقشات الحكومية الدولية بشأن الاقتصاد الأخضر كأداة للتنمية المستدامة والقضاء على الفقر، سوف يعمل برنامج الأمم المتحدة للبيئة مع شبكة شركائه من أجل ما يلي: (أ) تعزيز الأساس العلمي لعملية اتخاذ القرارات وإسداء المشورة بشأن السياسات للحكومات والقطاع الخاص بخصوص كيفية زيادة كفاءة استخدام الموارد؛ (ب) تشجيع نُهُج الإدارة البيئية والتكنولوجيا السليمة بيئيا، والإدارة المتكاملة للنفايات، وإقامة الشراكات بين القطاعين العام والخاص، من أجل خلق دورات حياة وسلاسل إمدادات للمنتجات تكون أكثر استدامة؛ (ج) تعميق وعي المستهلكين بالاستهلاك والإنتاج المستدامين، من أجل التأثير على خياراتهم فيما يتعلق بالسلع والخدمات. وسوف يولي البرنامج أيضا الأولوية لدعم إطار السنوات العشر لبرامج استدامة الإنتاج والاستهلاك في إطار عملية مراكش، على النحو المطلوب في خطة جوهانسبرغ للتنفيذ، المعتمدة في مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة. 
	11-11  إبقاء البيئة قيد الاستعراض - يندرج إبقاء الوضع البيئي العالمي قيد الاستعراض بطريقة منتظمة ومنسقة، وتوفير الإنذار المبكر بشأن المسائل الناشئة بغرض اتخاذ القرارات بطريقة رشيدة من قِبل صناع السياسات وعامة الناس، ضمن الولايات الرئيسية المنوطة ببرنامج الأمم المتحدة للبيئة. وإذ يجري الجمع بين أعمال هامة كانت في السابق تتم في إطار برامج فرعية أخرى، سوف يرمي هذا البرنامج الفرعي الجديد إلى زيادة اتساق المعلومات البيئية والاقتصادية والاجتماعية وتعزيز التقييم والتفسير الشاملين لتلك المعلومات بغرض تقييم البيئة، وتحديد القضايا المستجدة، وتتبع التقدم المحرز نحو تحقيق الاستدامة البيئية وتيسير اتخاذ القرارات على الصعيد العالمي. وسوف يعمل البرنامج على دعم جهود بناء القدرات في البلدان النامية التي تلتزم بالرصد البيئي وبتوفير البيانات والمعلومات البيئية في المنتديات العامة طبقا للمبدأ 10 من إعلان ريو. كما سيعمل البرنامج على تشجيع زيادة مشاركة أصحاب المصلحة في عمليات اتخاذ القرارات البيئية، بما في ذلك توليد المعلومات البيئية المتكاملة وتحليلها وتجميعها وكفالة توفرها ونشرها. 
	11-12  ونظرا إلى الطابع المتعدد التخصصات لكل برنامج فرعي، سوف ينفذ برنامج الأمم المتحدة للبيئة برنامج عمله في ظل تعاون وثيق مع جميع شُعبه. وبوجه خاص، وفيما يتعلق بالأنشطة الجارية على الصعيد الوطني ودون الإقليمي والإقليمي، سوف تضطلع شعبة التعاون الإقليمي والمكاتب الإقليمية للبرنامج بدور بارز في ظل شراكة مع أطراف فاعلة أخرى في الميدان. وعلى حين يجري تقديم كلٍ من هذه البرامج الفرعية بشكل منفصل، فإن أهداف البرنامج سوف تتحقق عن طريق كفالة تسخير أوجه التآزر بين البرامج الفرعية بطريقة تُحدِث أفضل تأثير ممكن. وعلى سبيل المثال، فإن المبادئ والنُهج التي تستند إليها برامج فرعية كالبرنامجين الفرعيين لإدارة النظام الإيكولوجي وتغير المناخ، سوف تُرشِد العمل الجاري في ظل البرنامج الفرعي المعني بالكوارث والنزاعات بغية كفالة تطبيق الأدوات والنُهج ذات الصلة التي جرى تطويرها ضمن تلك البرامج الفرعية في البلدان المعرضة لخطر الكوارث والنزاعات أو المتأثرة بهما. وبالمثل، سوف يعمل برنامج الأمم المتحدة للبيئة على إيجاد أوجه التآزر في عمله المتعلق بالنظم البحرية في ظل البرنامج الفرعي المعني بإدارة النظم الإيكولوجية، وكذلك في عمله بشأن مصادر التلوث البرية في ظل البرنامج الفرعي المعني بالمواد الكيميائية والنفايات. وسوف يسهم العمل الجاري في ظل البرنامج الفرعي المعني بكفاءة استخدام الموارد، من خلال كفاءة استخدام الموارد والفصل بينها، في العمل المتعلق بكفاءة استخدام الطاقة في ظل البرنامج الفرعي المعني بتغير المناخ، كما سيسهم هذا العمل في البرنامج الفرعي المعني بإدارة النظم الإيكولوجية من خلال خفض استخدام الموارد الطبيعية، وفي البرنامج الفرعي المعني بالمواد الكيميائية والنفايات من خلال الإنتاج المسؤول وتقليل النفايات إلى أدنى حد. وسيقوم أيضا تعاون وثيق بين عمل البرنامج بشأن البدائل لبعض المواد المستنفدة للأوزون وجهوده بشأن كفاءة الطاقة، وهو ما سيقتضي نهجا يقوم على تنسيق تلك الجهود في ظل البرنامجين الفرعيين المعنيين بالمواد الكيميائية والنفايات وتغير المناخ. وأخيرا، سوف يحتاج برنامج الأمم المتحدة للبيئة إلى مراعاة نتائج مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة (ريو + 20) في حزيران/يونيه 2012 عند قيامه بمواصلة تعريف عمله لفترة السنتين 2014-2015 وما بعدها.
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	’2‘  زيادة عدد البلدان التي تُدمِج نُهُج التكيف القائمة على النظم الإيكولوجية والمقدمة للدعم في الخطط القطاعية والإنمائية الرئيسية بمساعدة برنامج الأمم المتحدة للبيئة 
	’3‘  زيادة عدد البلدان التي تلبي التزامات التخطيط وإعداد التقارير المتعلقة بالتكيف مع تغير المناخ والواردة في اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ، بمساعدة برنامج الأمم المتحدة للبيئة 
	(ب) تحسُّن الكفاءة في استخدام الطاقة وحدوث زيادة في استخدام الطاقة المتجددة في البلدان للمساعدة على الحدّ من انبعاثات غازات الدفيئة والملوثات الأخرى كجزء من مساراتها الإنمائية المتسمة بانخفاض الانبعاثات 
	(ب) ’1‘  زيادة عدد البلدان التي تُنفِّذ المبادرات الجديدة لاستخدام الطاقة المتجددة بمساعدة برنامج الأمم المتحدة للبيئة 
	’2‘  زيادة عدد البلدان التي تُنفِّذ المبادرات الجديدة للكفاءة في استخدام الطاقة بمساعدة برنامج الأمم المتحدة للبيئة 
	’3‘  زيادة عدد البلدان التي تلبي التزامات التخطيط وإعداد التقارير المتعلقة بالحد من تغير المناخ والواردة في اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغيُّر المناخ، بمساعدة برنامج الأمم المتحدة للبيئة 
	(ج) تقوم الدول النامية بوضع وتنفيذ الاستراتيجيات التحويلية ونُهُج التمويل الخاصة بالمبادرة المعززة لخفض الانبعاثات الناجمة عن إزالة الغابات وتدهورها، و التي ترمي إلى خفض الانبعاثات الناجمة عن إزالة الغابات وتدهورها وتحقيق منافع متعددة للتنوع البيولوجي ولسبل العيش
	(ج) ’1‘  زيادة عدد البلدان التي تعتمد وتُنفِّذ استراتيجيات المبادرة المعززة لخفض الانبعاثات الناجمة عن إزالة الغابات وتدهورها، والمنطوية على منافع متعددة، بمساعدة برنامج الأمم المتحدة للبيئة 
	’2‘  زيادة عدد البلدان التي تلبي اتفاقات التخطيط وإعداد التقارير المتعلقة بالمبادرة المعززة لخفض الانبعاثات الناجمة عن إزالة الغابات وتدهورها، الواردة في اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ، وذلك بمساعدة برنامج الأمم المتحدة للبيئة 
	الاستراتيجية

	11-13  تقع المسؤولية عن تنسيق البرنامج الفرعي على عاتق مدير شعبة التكنولوجيا والصناعة والاقتصاد. ويهدف البرنامج الفرعي إلى مساعدة البلدان على بناء قدرتها على التأهب وتهيئة بيئة مؤاتية للاستثمارات المناخية الموسعة من أجل المضي قدما نحو مسارات للتنمية المستدامة تتسم بالتكيف مع تغير المناخ وبانخفاض الانبعاثات عن طريق ما يلي: (أ) تشجيع تطوير واستخدام البحوث والعلوم المناخية لأغراض وضع السياسات وللاسترشاد بها في عملية التفاوض المتعلقة بتغيُّر المناخ؛ (ب) المساعدة على تسهيل الحصول على التمويل لتكنولوجيات التكيف مع تغيُّر المناخ، والكفاءة في استخدام الطاقة، والطاقة المتجددة؛ (ج) تعزيز أعمال الاتصال والتوعية والتعليم المتعلقة بتغير المناخ؛ (د) دعم تنفيذ السياسات والإجراءات المتعلقة بالمناخ في البلدان، وذلك في شكل مشاريع رائدة يمكن زيادتها من خلال المنظمات الشريكة؛ (هـ) تبادل الدروس المستفادة عن طريق الشبكات والتوعية؛ (و) دعم عملية اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ وتنفيذ الالتزامات القطرية الناشئة عن الاتفاقية. ويقوم برنامج الأمم المتحدة للبيئة بتكملة العمل الذي يجري القيام به بموجب الاتفاقية، ويتشكل برنامج تغير المناخ من خلال المحادثات التي تُعْقد في إطار الاتفاقية والقرارات التي تصدر في إطارها. وسيستند كل عمل برنامج الأمم المتحدة للبيئة في مجال تغيّر المناخ على المبادئ العلمية السليمة ويسترشد بها. وستُسْتخدم سبل التوعية لتكفل المزيد من الفهم لتغير المناخ في أوساط مختلف الجهات المعنية مما يضمن حصولهم على معلومات واضحة ومفهومة وذات صلة بشأن تغير المناخ، وعلى أمثلة للمشاريع الناجحة. وسيعمل برنامج الأمم المتحدة للبيئة، من خلال شراكات مع جهات فاعلة رئيسية مثل منظمة الأغذية والزراعة (الفاو)، ومرفق البيئة العالمية، والهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ، وأمانات الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف ذات الصلة، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية (اليونيدو)، والبنك الدولي، والاتحاد العالمي لحفظ الطبيعة، والمنظمة العالمية للأرصاد الجوية، والقطاع الخاص، والمؤسسات الوطنية، على حشد الدعم للبلدان من أجل المضي قدما نحو مسارات للتنمية المستدامة تتسم بالتكيف مع تغيُّر المناخ وبانخفاض الانبعاثات، على النحو التالي:
	(أ) سيدعم برنامج الأمم المتحدة للبيئة البلدان في الحد من أوجه ضعفها، وسيعمل على تعزيز قدراتها على التكيف مع آثار تغير المناخ عن طريق تطوير قدراتها المؤسسية الوطنية ودعم الجهود الوطنية لتقوم، بصفة أساسية، بإدماج نَهْج للتكيف قائم على النظام الإيكولوجي في عمليات تخطيط ووضع سياسات التنمية القطرية. ولتحقيق ذلك، سيقوم البرنامج بإجراء تقييمات لأوجه الضعف ودرجة التأثر؛ وبتقديم تحليلات اقتصادية لآثار تغير المناخ وخيارات التكيف؛ وبتطوير المعلومات العلمية وذات الصلة بالسياسات؛ وبتحديد أفضل الممارسات؛ وبتوفير الدعم في تخطيط عمليات التكيف ووضع السياسات الخاصة بها؛ وبتيسير حصول البلدان على التمويل؛ وبتعزيز قدرتها على الاتصال لتعزيز فهم هذه القضايا بدرجة أكبر. وستُستخدم بيانات عملية تجريبية تهدف إلى تسريع التعلم في ما يختص بالحد من سرعة التأثر بتغير المناخ بغية تحسين النُهُج الناجحة عن طريق إقامة شراكات من أجل زيادة التأثير. وسيكون العمل العلمي مكملا لعمل الهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ، وسيستمر البرنامج في دعم إعداد تقييمات الهيئة وتقاريرها الخاصة والتوعية بهما؛
	(ب) وسيقوم البرنامج أيضا بتيسير الانتقال إلى التنمية ذات الانبعاثات المنخفضة من خلال مساعدة البلدان على تجاوز العقبات المالية والمؤسسية والتنظيمية المختلفة التي تحول دون استيعاب تكنولوجيات الطاقة المتجددة واعتماد تدابير الكفاءة في استخدام الطاقة في قطاعات مثل النقل، والمباني، والصناعة التحويلية، والأجهزة، وذلك من خلال بناء المهارات والمعارف التقنية لتلك البلدان فيما يختص بخيارات السياسة العامة في قطاع الطاقة النظيفة، ومساعدتها في تطوير الآليات والسياسات التي تُقلِّل من التكاليف والمخاطر بالنسبة للجهات المالية الفاعلة في الاستثمارات الجديدة في مجال التخفيف من آثار تغير المناخ. وسيحقق البرنامج ذلك من خلال تعزيز الأسس العلمية لإجراء تقييمات مستنيرة في مجالات صنع القرار، والتكنولوجيا، والموارد؛ وتبادل المعارف بشأن الخيارات المتعلقة بالتكنولوجيات والسياسات العامة؛ والقيام بالتخطيط ووضع السياسات فيما يتصل بالتخفيف من آثار تغير المناخ؛ وتيسير الحصول على التمويل، والعمل مع آليات التمويل المبتكرة؛ وتنمية القدرة على التأهب لنشر التمويل على نحو فعال؛ وتعزيز الاتصال لتيسير إمكانية الحصول على معلومات تغير المناخ ذات الصلة؛
	(ج) ودعما لاتفاقات كانكون، التي تم التوصل إليها في كانون الأول/ ديسمبر 2010 بموجب اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ، سيعمل برنامج الأمم المتحدة للبيئة مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي والفاو عبر المناطق الرئيسية الثلاث التي تغطيها الغابات في جميع أنحاء العالم، على دعم وضع الاستراتيجيات الوطنية للمبادرة المعززة لخفض الانبعاثات الناجمة عن إزالة الغابات وتدهورها ونُهُجها التمويلية. وتشتمل هذه المبادرة على الأنشطة الخمسة المحددة في اتفاقات كانكون، وهي: (أ) خفض الانبعاثات الناجمة عن إزالة الغابات؛ (ب) خفض الانبعاثات الناجمة عن تدهور الغابات؛ (ج) الحفاظ على مخزونات الكربون في الغابات؛ (د) الإدارة المستدامة للغابات؛ و (هـ) تعزيز مخزونات الكربون في الغابات. ويهدف هذا العمل إلى خفض الانبعاثات الناجمة عن إزالة الغابات وتدهورها من خلال توفير التمويل الذي يمكن أن تستخدمه المجتمعات المحلية لتحسين الإدارة المستدامة للغابات، وتعزيز دور أعمال حفظ الطبيعة، وتحويل قطاع الغابات إلى مسارات إنمائية بديلة، ودعم التنوع البيولوجي وسبل العيش. وسيقوم برنامج الأمم المتحدة للبيئة، من بين أمور أخرى، بدعم الحوارات السياسية الرفيعة المستوى المتعلقة بعمليتي اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ واتفاقية التنوع البيولوجي، ويتشارك مع القطاع الخاص في مناقشة المبادرة المعززة لخفض الانبعاثات كأداة للتخفيف من حدة تغير المناخ والتكيف معه، فضلا عن أعمال تنمية وحفظ الطبيعة. وسيشكل تعزيز الأسس العلمية لصنع القرار وتحسين التواصل مع الجماهير المستهدفة الركيزتين الأساسيتين لهذه الاستراتيجية. وسيقوم البرنامج، على الصعيد الوطني، بدعم وضع الاستراتيجيات الوطنية وتنفيذ برامج التأهب، كما سيقوم بتطوير الأدوات ووضع التوجيهات فيما يخص تحديد الضمانات البيئية والاجتماعية والمساهمة فيها.
	البرنامج الفرعي 2 
	الكوارث والنزاعات
	هدف المنظمة: تشجيع الانتقال، داخل البلدان، إلى الاستخدام المستدام للموارد الطبيعية والحد من التدهور البيئي لحماية رفاه الإنسان من المسببات البيئية للكوارث والنزاعات وعواقبها
	الإنجازات المتوقعة 
	مؤشرات الإنجاز 
	(أ) تحسن قدرة الدول على استخدام الموارد الطبيعية وإدارة البيئة لمنع الخطر الذي ينجم عن الكوارث والنزاعات والحد منه
	(أ) زيادة عدد البلدان المعرضة لخطر الكوارث أو النزاعات التي تحرز تقدما يعادل خطوتين، على الأقل، في مؤشر إطار قدرات البلد(أ) إدارة الموارد الطبيعية والبيئة، بمساعدة برنامج الأمم المتحدة للبيئة
	(ب) تحسن قدرة الدول على استخدام الموارد الطبيعية وإدارة البيئة لدعم الانتعاش المستدام من الكوارث والنزاعات 
	(ب) زيادة عدد البلدان المتأثرة بخطر الكوارث أو النزاعات التي تحرز تقدما يعادل خطوتين، على الأقل، في مؤشر إطار قدرات البلد إدارة الموارد الطبيعية والبيئة، بمساعدة برنامج الأمم المتحدة للبيئة
	(أ) سيقوم برنامج الأمم المتحدة للبيئة بقياس التقدم المحرز في تحقيق الإنجازات المتوقعة باستخدام مؤشر مركب يقوم على إطار قدرات البلد. وهذا الإطار، المبني على خبرة 15 عاما في نحو 50 بلدا متضررا بالكوارث والنزاعات، يسمح بقياس التقدم المحرز في ست فئات من القدرات على إدارة البيئة والموارد الطبيعية على المستوى الوطني، هي: (أ) الحصول على المعلومات وتوافر البيانات، (ب) السياسة العامة والتخطيط، (ج) القوانين، (د) المؤسسات، (هـ) القدرة على التنفيذ والإنفاذ، و (و) المشاركة الشعبية في صنع القرار. وفي كل فئة من الفئات الست، هناك ست خطوات تعكس التوسع التدريجي في القدرات.
	الاستراتيجية 

	11-14  تقع مسؤولية تنسيق البرنامج الفرعي المتعلق بالكوارث والنزاعات على عاتق مدير شعبة تنفيذ السياسات البيئية. وسيعمل البرنامج الفرعي، في إطار الولايات القائمة لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، من خلال شراكات استراتيجية لدعم البلدان والمجتمعات المحلية، في حماية رفاه الإنسان والمساهمة في التنمية المستدامة عن طريق التصدي للأبعاد البيئية للكوارث والنزاعات، كما يلي:
	(أ) سيقدم برنامج الأمم المتحدة للبيئة الإنذار المبكر وتقييمات المخاطر، والتوجيه في مجال السياسات العامة، والتدريب لتمكين الحكومات الطالبة من استخدام الإدارة المستدامة للموارد الطبيعية بغية الحد من مخاطر الكوارث والنزاعات والاستعداد بشكل أفضل لآثارهما البيئية. وسيقوم البرنامج بتعزيز الأثر عن طريق عقد شراكات مع الهيئات الرئيسية بمنظومة الأمم المتحدة وبالمجتمع الدولي الأوسع، التي تؤدي دورا حاسما في توسيع نطاق قدرته وفي الارتقاء بالنتائج، ولا سيما عن طريق إدماج أفضل الممارسات البيئية في عملياتها المتعلقة بالسياسة العامة والتخطيط. ويشمل هؤلاء الشركاء الاستراتيجية الدولية للحد من الكوارث، والبرنامج الإنمائي، وإدارة الشؤون السياسية، وإطار الأمم المتحدة المشترك بين الوكالات للتنسيق بشأن العمل الوقائي، ولجنة بناء السلام، ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا، والاتحاد الأوروبي، ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة (اليونسكو)؛
	(ب) وسيقدم برنامج الأمم المتحدة للبيئة أيضا الخبرة البيئية لعمليات الاستجابة لحالات الطوارئ والخروج من الأزمات، على المستويات دون الإقليمية والوطنية ودون الوطنية، بناء على طلب مباشر من الحكومات أو من خلال آليات مثل مجموعات الاستجابة الإنسانية، وبرامج الإنعاش المبكر، وتقييمات الاحتياجات عقب الأزمات. ولتنفيذ هذه الاستراتيجية، فسيعمل برنامج الأمم المتحدة للبيئة على تقييم المخاطر البيئية الحادة الناجمة عن الكوارث والنزاعات، وتوفير الإنذار المبكر للحد من أي آثار سلبية على حياة الإنسان والبيئة؛ ودمج الاعتبارات البيئية في برامج الإغاثة والإنعاش؛ وتصميم عمليات تنظيف البيئة واستعادة النظم الإيكولوجية التي يقوم بها الشركاء، ودعمها من الناحية الفنية. كما سيقوم برنامج الأمم المتحدة للبيئة، إلى جانب أفرقة الأمم المتحدة القطرية والشركاء الآخرين، بتوفير التوجيه والمساعدة في مجال السياسة العامة بغية وضع وتنفيذ الأطر التشريعية والمؤسسية للموارد الطبيعية المستدامة والإدارة البيئية على المستويين دون الإقليمي والوطني من أجل دعم الانتعاش الاقتصادي وإيجاد وظائف مراعية للبيئة في سياق التنمية المستدامة. كما سيكون برنامج الأمم المتحدة للبيئة، عند الطلب، متاحا لمساعدة أصحاب المصلحة على استخدام البيئة كمنبر للتعاون في سياق الإنعاش وإعادة الإعمار. وستعمل الشراكات القوية التي أنشئت على مدى السنوات الـ 15 الماضية مع الجهات الفاعلة الرئيسية في مجالات المساعدة الإنسانية والتنمية والسلام والأمن بمثابة حجر الزاوية للنهج الذي يتبعه البرنامج، والذي لن يقتصر فقط على ضمان أن تندمج الاعتبارات البيئية في الدعم المقدم إلى البلدان المتضررة من الكوارث والنزاعات، بل يضمن أيضا أن تصبح النتائج مستدامة ومتزايدة. ويشمل الشركاء الرئيسيون مكتب تنسيق الشؤون الإنسانية، والبرنامج الإنمائي، ولجنة بناء السلام، وإدارة عمليات حفظ السلام، وإدارة الدعم الميداني، والبنك الدولي، والاتحاد الأوروبي، وأمانات الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف ذات الصلة.
	البرنامج الفرعي 3
	إدارة النظام الإيكولوجي
	هدف المنظمة: تشجيع الانتقال إلى دمج إدارة موارد الأراضي والموارد المائية والمعيشية لتوفير خدمات النظام الإيكولوجي بصورة مستدامة ومنصفة فيما بين الدول 
	الاستراتيجية

	11-15  يضطلع مدير شعبة تنفيذ السياسات البيئية بالمسؤولية عن تنسيق البرنامج الفرعي المتعلق بإدارة النظام الإيكولوجي. ويهدف برنامج الأمم المتحدة للبيئة من وراء ذلك إلى تحفيز البلدان على استخدام نهج متكامل يدمج ما بين إدارة موارد الأراضي والموارد المائية والمعيشية لحفظ التنوع البيولوجي والحفاظ على خدمات النظام الإيكولوجي من أجل التنمية، استنادا إلى نُهج قائمة على المشاركة وإلى الاستفادة من المعارف التقليدية. ولتحقيق ذلك، سيعمل البرنامج مع الشركاء الرئيسيين، بما في ذلك المنظمة الدولية للتنوع البيولوجي وأمانات الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف المتعلقة بالتنوع البيولوجي والفاو والصندوق الدولي للتنمية الزراعية والاتحاد العالمي لحفظ البيئة والمعهد الدولي لإدارة المياه وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي والبنك الدولي والصندوق العالمي للطبيعة، والشركاء الآخرين في تقييم الألفية للنظم الإيكولوجية. وسيعزز برنامج البيئة آثاره من خلال اضطلاعه بدور وكالة منفذة لمرفق البيئة العالمية في دعم البلدان لعكس مسار التناقص المستمر في التنوع البيولوجي وخدمات النظام الإيكولوجي الناجم عن ظواهر من قبيل تدهور الموائل والأنواع المجتاحة وتغير المناخ والتلوث والاستغلال الجائر. 
	11-16  وسيعمل البرنامج على تعزيز الأساس المفاهيمي وتنفيذ نهج النظام الإيكولوجي في أطر التخطيط والإدارة وصنع القرارات المؤثرة على التنوع البيولوجي وخدمات النظام الإيكولوجي للنظم الإيكولوجية الأرضية والنظم الإيكولوجية للمياه العذبة، وتوفير الخدمات الأساسية المستمدة من تلك النظم والاستفادة من منافعها. ولدى قيام البرنامج بذلك، سيسعى إلى المساعدة في مواجهة تحدي إطعام عدد متزايد من سكان العالم بطريقة مستدامة، وتعزيز الإدارة السليمة للنظم الإيكولوجية وتنفيذ إجراءات واسعة في مجال الحوكمة، وهذا ما يؤدي، بدوره، إلى تشجيع أو تيسير اعتماد نُهج تشاركية تعاونية شاملة للقطاعات من أجل الحفاظ على خدمات النظام الإيكولوجي وإنتاجية المناطق الطبيعية والنظم الإيكولوجية والأنواع الحية المترابطة فيما بينها. وستولى أهمية خاصة للحفاظ على السلع والخدمات المهمة لعملية الإنتاج والتي يوفرها النظام الإيكولوجي، وخاصة فيما يتعلق بالأمن الغذائي والمياه. وستولى عناية خاصة لمسائل الإنصاف التي تشمل سبل الوصول إلى المنافع وتقاسمها، إنما دون الاقتصار عليها، والطرق التي يمكن من خلالها تعويض المجتمعات المحلية الضعيفة والمحرومة أو مكافأتها على حفاظها على النظام الإيكولوجي. 
	11-17  وإضافة إلى ذلك، سيسعى البرنامج إلى تحسين أطر التخطيط والإدارة وصنع القرارات التي تؤثر على التنوع البيولوجي وتوفير سلع النظام الإيكولوجي وخدماته من النظم البيئية الساحلية والبحرية. وبمواصلة البرنامج توجيه الانتباه إلى العلاقة الدينامية بين الأنشطة البرية وسلامة الموائل الساحلية وبحار العالم ومحيطاته، فإنه سيقدم المساعدة للبلدان على إدارة المواقع المختارة إدارة سليمة. وسيقدم البرنامج أيضا الدعم إلى البلدان لإجراء إصلاحات إدارية أوسع تنطوي على نهج قائمة على التشارك تحافظ على الخدمات المستمدة من النظم البيئية الساحلية والنظم القريبة من الشاطئ والمجتمعات المحلية المعتمدة عليها، في مواجهة تزايد الضغوط، مثل تغير المناخ والتنمية الساحلية والتلوث. وفي القيام بذلك، سيستفيد البرنامج من البرامج الناجحة القائمة، مثل اتفاقيات البحار الإقليمية وبرنامج العمل العالمي لحماية البيئة البحرية من الأنشطة البرية. 
	11-18  وسيدعم البرنامج الجهود التعاونية الرامية إلى تعزيز التفاعل بين العلوم والسياسات على الصعيد العالمي والإقليمي والوطني، ومساعدة البلدان على تهيئة الظروف المؤسسية والقانونية والسياساتية اللازمة لإدماج سلع النظم الإيكولوجية وخدماتها، بما في ذلك القيمة السوقية والقيمة غير السوقية لخدمات النظام الإيكولوجي، في عملية تخطيط التنمية وصنع القرارات في تلك البلدان. وستولى عناية خاصة إلى مساعدة البلدان، بناء على طلبها، في تهيئة الظروف السياساتية والمؤسسية المواتية للحفاظ على التنوع البيولوجي عن طريق التعاون في جميع المناطق الطبيعية أو البحرية، بما في ذلك، وحسب الاقتضاء، المناطق العابرة للحدود. وسيقوم البرنامج بمساعدة البلدان على الوفاء بالتزاماتها في مجال التخطيط والإبلاغ بموجب الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف ذات الصلة بالتنوع البيولوجي. وسيراعي البرنامج لدى عمله في هذا المجال الخطة الاستراتيجية للتنوع البيولوجي للفترة 2011-2020 المنبثقة عن اتفاقية التنوع البيولوجي، والتقدم المحرز نحو تحقيق أهداف آيشي للتنوع البيولوجي. 
	البرنامج الفرعي 4
	الحوكمة البيئية
	هدف المنظمة: تعزيز التآزر والاتساق في الحوكمة البيئية لتيسير إحداث نقلة نحو الاستدامة البيئية في سياق التنمية المستدامة
	الاستراتيجية

	11-19  يضطلع مدير شعبة القانون البيئي والاتفاقيات البيئية بالمسؤولية عن تنفيذ البرنامج الفرعي المتعلق بالإدارة البيئية. وإضافة إلى إقامة شراكات مع مجموعة واسعة من هيئات الأمم المتحدة والمؤسسات المالية الدولية والإقليمية، فإن نجاح تنفيذ البرنامج الفرعي سيتوقف على التعاون الوثيق مع مجالس إدارة وأمانات الهيئات والآليات الحكومية الدولية الأخرى داخل منظومة الأمم المتحدة وخارجها، التي سيكون لها دور رئيسي في تعزيز أنظمة الدعم المتبادل بين البيئة والمجالات الأخرى ذات الصلة. وستقدم القرارات الصادرة عن مجلس الإدارة بشأن الإدارة البيئية الدولية، ونتائج المداولات المتعلقة بالإطار المؤسسي المتعلق بالتنمية المستدامة التي ستُجرى في مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة عام 2012، مزيدا من التوجيه في تحديد اتجاه البرنامج الفرعي. وتتمثل استراتيجية البرنامج في هذا المجال في ما يلي:
	(أ) لدعم الاضطلاع بعمليات دولية متسقة لصنع القرارات المتعلقة بالإدارة البيئية، سيساعد برنامج البيئة مجلس الإدارة/المنتدى البيئي الوزاري العالمي على تشجيع التعاون الدولي في المجال البيئي ووضع جدول أعمال البيئة العالمي من خلال دعم تعزيز التعاون والتنسيق بين الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف على الصعيدين العالمي والإقليمي لضمان التنفيذ الفعلي مع التقيد بولاية كل كيان. وسيجري البرنامج، بالتعاون مع الشركاء المعنيين، تقييما للكيفية التي يعمل بها النظام المتعدد الأطراف، ولا سيما منظومة الأمم المتحدة، لدعم تنفيذ الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف. وعلى الصعيد المشترك بين الوكالات، سيقدم البرنامج الفرعي الدعم وإسهامات السياسات المتعلقة بالإدارة البيئية إلى مجلس الرؤساء التنفيذيين المعني بالتنسيق وإلى المنتديات الأخرى المشتركة بين الوكالات؛ وسيستفيد من فريق الإدارة البيئية في تشجيع جميع المنظمات وأمانات الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف على وضع سياسات متسقة وعلى العمل المشترك؛ 
	(ب) لحفز الجهود الدولية الرامية إلى مواصلة تنفيذ الغايات والأهداف المتفق عليها دوليا، سيدعم برنامج البيئة مواصلة تطوير وتنفيذ القانون والقواعد والمعايير البيئية الدولية، ولا سيما ما يعالج منها الأهداف والمرامي والنتائج والالتزامات المحددة في الوثائق الختامية لمؤتمرات القمة والمؤتمرات التي تعقدها الأمم المتحدة. وفي هذا السياق، سيقدم البرنامج، بالشراكة مع مؤسسات الأمم المتحدة الأخرى، الدعم لجهود الحكومات الرامية إلى وضع القوانين البيئية وإنفاذها والامتثال للمعايير والالتزامات البيئية الدولية ذات الصلة، بوسائل منها تقديم المساعدة والتدريب التقنيين القانونيين والأنشطة القانونية الأخرى في مجال بناء القدرات. والذي سيوفر التوجه الاستراتيجي في هذا الصدد هو البرنامج الرابع لتطوير القانون البيئي واستعراضه الدوري (برنامج مونتيفيديو الرابع) الذي اعتمده مجلس الإدارة في مقرره 25/11. وسيساعد البرنامج أيضا في تحسين المشاركة الجماهيرية في عملية صنع القرارات على الصعيد العالمي والإقليمي ودون الإقليمي والوطني بتشجيع المشاركة النشطة لأصحاب المصلحة وفقا للمبدأ 10 من إعلان ريو، وتطبيق المبادئ التوجيهية لتطوير التشريعات الوطنية التي اعتمدها مجلس الإدارة في مقرره دإ-11/4 والمتعلقة بالحصول على المعلومات والمشاركة العامة وإمكانية الوصول إلى العدالة في المسائل البيئية؛
	(ج) لتقديم الدعم اللازم للبلدان في إدماج مبدأ الاستدامة البيئية في عملياتها المتعلقة بالإدارة والسياسات والخطط البيئية على الصعيد الإقليمي ودون الإقليمي والوطني، سيدعم البرنامج المنتديات الوزارية الإقليمية ودون الإقليمية والمنتديات الحكومية الدولية الأخرى في معالجة قضايا البيئة والتنمية المستدامة، بما في ذلك القضايا ذات الطابع العابر للحدود، وحفز الدعم من الشركاء في تنفيذ برامج عملها. وسيدعم البرنامج أيضا، عن طريق المبادرة المشتركة لبرنامج البيئة والبرنامج الإنمائي بشأن الفقر والبيئة، الحكوماتِ في إدماج القضايا البيئية في عملياتها المتعلقة بالتخطيط الإنمائي، عن طريق دعم إدراج الاعتبارات البيئية في تقييمات قطرية موحدة وفي أطر عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية وبرامج التنفيذ المتعلقة بها، من خلال إقامة شراكات مع مؤسسات الأمم المتحدة ذات الصلة ودعما لمبادرة توحيد أداء الأمم المتحدة التي يجري تنفيذها حاليا كبرنامج رائد في بعض البلدان. وسيساعد البرنامج أيضا على ضمان المواءمة والاتساق في أنشطة برنامج البيئة وأنشطة الأمم المتحدة من خلال هياكل الأمم المتحدة للتنسيق الإقليمي، مثل الأفرقة الإقليمية التابعة لمجموعة الأمم المتحدة الإنمائية والآليات التنسيقية الإقليمية. وسيؤدي ذلك إلى زيادة تحسين قدرة البرنامج على دعم الحكومات وأفرقة الأمم المتحدة القطرية في معالجة الإدارة البيئية وإلى تعزيز مشاركته مع الوكالات المتخصصة والصناديق والبرامج الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة، فضلا عن الإدارات والشركاء الإقليميين.
	البرنامج الفرعي 5
	المواد الكيميائية والنفايات
	هدف المنظمة: تشجيع البلدان على الانتقال إلى إدارة سليمة للمواد الكيميائية والنفايات من أجل الحد من آثارها على البيئة والصحة البشرية
	الإنجازات المتوقعة
	مؤشرات الإنجاز
	(أ) أصبحت البلدان تمتلك بصورة متزايدة القدرة المؤسسية والأدوات السياساتية اللازمة لإدارة المواد الكيميائية والنفايات، بطريقة سليمة، بما في ذلك تنفيذ الأحكام ذات الصلة الواردة في الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف
	(أ) ’1‘ زيادة عدد البلدان التي تُبلغ عن اعتماد سياسات للإدارة السليمة للمواد الكيميائية والنفايات، بمساعدة برنامج الأمم المتحدة للبيئة
	’2‘ زيادة عدد البلدان التي تُبلغ عن استخدام حوافز سوقية واتباع سياسات وممارسات تجارية تعزز الإدارة السليمة للمواد الكيميائية والنفايات، بمساعدة برنامج الأمم المتحدة للبيئة
	’3‘ زيادة عدد البلدان التي تبلغ عن استخدامها لمخططات الإبلاغ التي يستخدمها القطاع الصناعي والتي تشجع على معالجة المواد الكيميائية والنفايات معالجةً سليمة، بمساعدة برنامج الأمم المتحدة للبيئة
	(ب) استفادة البلدان، بما في ذلك المجموعات وأصحاب المصلحة، بصورة متزايدة من المعارف والأدوات العلمية والتقنية اللازمة لتنفيذ برنامج الإدارة السليمة للمواد الكيميائية والاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف ذات الصلة
	(ب) ’1‘ زيادة عدد الحكومات التي تعالج القضايا الكيميائية ذات الأولوية، بما فيها الالتزامات المترتبة عليها بموجب اتفاقات البيئية المتعددة الأطراف والمتعلقة بالمواد الكيميائية، باستخدام ما يتيحه برنامج الأمم المتحدة للبيئة من أدوات لتقييم المخاطر وإدارتها
	’2‘ زيادة عدد الأعمال التجارية والصناعات التي تعالج القضايا الكيميائية ذات الأولوية، باستخدام ما يتيحه برنامج البيئة من أدوات لتقييم المخاطر وإدارتها
	’3‘ زيادة عدد منظمات المجتمع المدني التي تعالج القضايا ذات الأولوية المتعلقة بالمواد الكيميائية بموجب اتفاقات بيئية متعددة الأطراف تتعلق بالمواد الكيميائية، باستخدام ما يتيحه برنامج الأمم المتحدة للبيئة من أدوات لتقييم المخاطر وإدارتها 
	(ج) استفادة البلدان، بما في ذلك المجموعات الرئيسية وأصحاب المصلحة، بصورة متزايدة من المعارف والأدوات العلمية والتقنية اللازمة لتنفيذ برنامج الإدارة السليمة للنفايات والاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف ذات الصلة
	(ج) ’1‘ زيادة عدد الحكومات التي تتناول قضايا النفايات ذات الأولوية، بما فيها الالتزامات المترتبة عليها بموجب الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف بشأن المواد الكيميائية، باستخدام ما يتيحه برنامج الأمم المتحدة للبيئة من أدوات ومنهجيات
	’2‘ زيادة عدد الأعمال التجارية والصناعات التي تتناول القضايا ذات الأولوية المتعلقة بالنفايات، باستخدام ما يتيحه برامج الأمم المتحدة للبيئة من أدوات ومنهجيات
	’3‘ زيادة عدد منظمات المجتمع المدني التي تتناول قضايا ذات أولوية تتعلق بالنفايات بموجب الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف بشأن المواد الكيميائية، باستخدام ما يتيحه برنامج الأمم المتحدة للبيئة من أدوات لتقييم المخاطر وإدارتها 
	الاستراتيجية

	11-20  تقع مسؤولية تنسيق البرنامج الفرعي المتعلق بالمواد الكيميائية والنفايات على عاتق مدير شعبة التكنولوجيا والصناعة والاقتصاد. وسيعمل برنامج الأمم المتحدة للبيئة على تحفيز العمل الرامي نحو تحقيق إدارة سليمة للمواد الكيميائية والنفايات عبر إقامة شراكات متعددة الأطراف وتحالفات استراتيجية من شأنها أن تُفعّل استخدام الأدوات والمبادئ التوجيهية وتحسن دمج إدارة المواد الكيميائية والنفايات في قطاع الصحة وقطاعات رئيسية أخرى، وتوحِّد الأدلة العلمية التي تشكل أساس الجهود المتواصلة في سياق اتخاذ مبادرات دولية لإدارة المواد الكيميائية والنفايات. والشركاء الرئيسيون هم أمانات الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف ذات الصلة بالمواد الكيمائية ومنظمات مشاركة في البرنامج المشترك بين المنظمات للإدارة السليمة للمواد الكيميائية، بما فيها الفاو ومنظمة العمل الدولية ومنظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي واليونيدو ومعهد الأمم المتحدة للتدريب والبحث، ومنظمة الصحة العالمية والبنك الدولي. وسيعزز أيضاً برنامج الأمم المتحدة للبيئة الأثر من خلال الدور الذي يضطلع به باعتباره وكالة تنفيذية في مرفق البيئة العالمية. ولاستراتيجية البرنامج في هذا المجال ثلاثة أبعاد هي:
	(أ) سيعمل برنامج الأمم المتحدة للبيئة على وضع صكوك القدرات والسياسات المؤسسية التي تشمل أطراً تنظيمية ضرورية لتحقيق إدارة سليمة للمواد الكيميائية والنفايات ولتنفيذ الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف ذات الصلة. وسيتحقق ذلك من خلال تيسير الإدارة الدولية للمواد الكيميائية عبر توفير الدعم من الأمانة للنهج الاستراتيجي للإدارة الدولية للمواد الكيميائية وآليته المالية تسهيلاً لما تبذله البلدان من جهود ترمي إلى تطبيقهما، بالإضافة إلى تعزيز التعاون والاتساق من خلال مجموعة من الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف والمتعلقة بالمواد الكيميائية والنفايات طوال دورة حياتها. وستتواصل أيضاً الجهود الرامية إلى وضع صك دولي ملزم قانوناً بشأن الزئبق للحد من المخاطر على صحة الإنسان وبيئته. وعلى الصعيد الوطني، سيدعم البرنامج البلدان في إدماج الإدارة السليمة للمواد الكيميائية والتزاماتها بموجب الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف المتعلقة بالمواد الكيميائية والنفايات في السياسات والبرامج الإنمائية الوطنية. وعلاوةً على ذلك، سيحفز البرنامج العمل المشترك فيما بين الوزارات والأطراف المؤثرة المتعددة من أجل التوصل إلى وضع سياسات تنظيمية وتطوعية وقائمة على السوق تتسم بالاتساق والفعالية، وذلك باتباع سبل منها تقديم الدعم لوكالات الإنفاذ الوطنية والإقليمية للحد من الاتجار غير المشروع بالمواد الكيميائية والنفايات الخاضعة للمراقبة؛ 
	(ب) سيدعم أيضاً برنامج الأمم المتحدة للبيئة البلدان في تقييم وإدارة المخاطر الناجمة عن المواد الكيميائية. وسيقدم الدعم للإجراءات ذات الأولوية من خلال وضع وتعميم وتوضيح المعرفة العلمية والتقنية والأدوات اللازمة لتحقيق إدارة سليمة للمواد الكيميائية. وسيشمل ذلك إبقاء الاتجاهات في إنتاج المواد الكيميائية ومعالجتها وحركتها واستعمالها وإطلاقها والتخلص منها قيد الاستعراض لتحديد آثارها البيئية والصحية والاقتصادية - الاجتماعية والتوعية بالقضايا الناشئة. وسيساعد كذلك البرنامج البلدان في تنمية قدراتها على الاستفادة من المشورة والمبادئ التوجيهية القوية علمياً والسليمة تقنياً واستخدام ما تضعه وتوضحه من مبادئ توجيهية بشأن تقييم مخاطر المواد الكيميائية وإدارتها. والغرض من ذلك هو مساعدة البلدان في تنفيذ اتفاقات بيئية متعددة الأطراف تتعلق بالمواد الكيميائية وغيرها من البرامج الدولية المقدمة للدعم مثل برنامج العمل العالمي لحماية البيئة البحرية من الأنشطة البرية؛
	(ج) سيدعم برنامج الأمم المتحدة للبيئة الجهود المبذولة على الصعد العالمية والإقليمية والوطنية الرامية إلى الحد من إنتاج النفايات وتعزيز استرداد الموارد من النفايات. وستركز الإجراءات ذات الأولوية على وضع وتعميم وتوضيح كيفية الاستفادة من المعارف العلمية والتقنية ومن الأدوات اللازمة لتنفيذ إدارة سليمة للنفايات. وسيشمل ذلك إبقاء الاتجاهات في إنتاج النفايات ومعالجتها وحركتها والتخلص منها قيد الاستعراض من أجل تحديد آثارها البيئية والصحية والاقتصادية - الاجتماعية والتوعية بالقضايا الناشئة. وسيساعد أيضاً البرنامج البلدان في تطوير قدراتها على الاستفادة من المشورة والمبادئ التوجيهية بشأن الإدارة السليمة بيئياً للنفايات في تطبيق الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف والمتعلقة بالنفايات، عبر وسائل منها وضع سبل وأدوات لتقييم التقدم المحرز وتحديد الأولويات اللازمة للعمل والرامية إلى تحقيق إدارة سليمة للنفايات وعبر بناء القدرات التحليلية للبلدان اللازمة لسد ثغرات المعلومات. 
	البرنامج الفرعي 6
	الكفاءة في استخدام الموارد 
	هدف المنظمة: تعزيز عملية انتقالية يزداد فيها توفير السلع والخدمات وتجهيزها واستهلاكها بطريقة مستدامة تفصل النمو الاقتصادي عن استخدام الموارد والأثر البيئي، بينما تحسن من رفاه البشر
	الإنجازات المتوقعة
	مؤشرات الإنجاز
	(أ) تحقيق اقتصاد يراعي البيئة ويقوم على أساس العلم، في سياق التنمية المستدامة والاستهلاك المستدام، ونهج الإنتاج وأدواته، وإدماجه في سياسات الاقتصاد الكلي والسياسات القطاعية والممارسات الحضرية
	(أ) ’1‘ زيادة عدد البلدان، بما في ذلك المدن، التي تحقق اقتصاداً يراعي البيئة وتدمجه في سياق التنمية المستدامة والاستهلاك المستدام، ووضع النهج والأدوات وإدماجهما في السياسات نتيجة المساعدة التي يقدمها برنامج الأمم المتحدة للبيئة
	’2‘ زيادة عدد إشارات الحكومات والشركات والأوساط الأكاديمية إلى تقييمات وتقارير البرنامج في الوثائق ذات الصلة
	(ب) زيادة استيعاب التكنولوجيات والممارسات الإدارية التي تحقق الكفاءة في استخدام الموارد في الأعمال التجارية والعمليات المالية على نطاق سلسلة الإمدادات العالمية
	(ب) ’1‘ زيادة عدد أصحاب المصلحة المشاركة في مبادرات تعاونية ترمي إلى زيادة كفاءة استخدام الموارد الناجمة عن المساعدة المقدمة من برنامج الأمم المتحدة للبيئة
	’2‘ زيادة عدد أصحاب المصلحة الذين يُبلغون عن تحسن ممارسات الإدارة والاستفادة من تكنولوجيات أخرى تستخدم الموارد استخداماً كفوءاً بمساعدة برنامج الأمم المتحدة للبيئة
	(ج) تحسين الظروف التي تمكن من التشجيع على زيادة استدامة خيارات الاستهلاك وأنماط العيش
	(ج) ’1‘ زيادة عدد المؤسسات العامة ومنظمات القطاع الخاص التي تضع وتنفذ السياسات والتدابير المؤدية إلى زيادة أنماط الاستهلاك المستدام بمساعدة برنامج الأمم المتحدة للبيئة
	’2‘ زيادة عدد المشاريع التي يشرع في تنفيذها أصحاب المصلحة للتشجيع على زيادة أنماط العيش المستدام التي حفزها برنامج الأمم المتحدة للبيئة
	الاستراتيجية

	11-21  تقع مسؤولية تنسيق البرنامج الفرعي عن كفاءة استخدام الموارد على عاتق مدير شعبة التكنولوجيا والصناعة والاقتصاد. وسيعمل برنامج الأمم المتحدة للبيئة على دعم البلدان وسائر أصحاب المصلحة للانتقال إلى تحقيق كفاءة أكبر في توظيف الموارد في تنميتها، والعمل مع شركاء إنمائيين رئيسيين مثل إدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وبرنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية ومنظمة العمل الدولية ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية ومبادرات الاتفاق العالمي ومنظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي، ومنظمة التجارة العالمية وجهات أخرى عبر سبل منها إقامة الشراكات أو اتخاذ مبادرات مشتركة، مثل مبادرة فرقة العمل المشتركة بين منظمة الأغذية والزراعة وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة والمعنية باستدامة الاستهلاك والإنتاج، والشراكة العالمية من أجل سياحة مستدامة، والبرنامج المشترك بين برنامج الأمم المتحدة للبيئة ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية لإنتاج أكثر نظافة وكفاءة من حيث استخدام الموارد، ومبادرة أعمال البناء والتشييد المستدامة، ومبادرة المناخ، لضمان تحقيق توافق في الآراء وتعزيز النُهج. وفيما يلي استراتيجية البرنامج في هذا المجال:
	(أ) سيقدم برنامج الأمم المتحدة للبيئة المساعدة إلى الحكومات والمؤسسات العامة الأخرى على المستويات العالمية والإقليمية والوطنية ودون الوطنية لوضع سياسات تدعم عملية الانتقال إلى اقتصاد مراع للبيئة في سياق التنمية المستدامة وتعزيز استدامة الاستهلاك والإنتاج. وسيُقيِّم البرنامج، باستخدام فريق الموارد العالمية باعتباره آلية تنفيذية، تدفقات المواد والضغوط على الموارد وآثارها، من أجل تزويد البلدان بالتحليلات التي تيسر وضع سياسات مستنيرة. وسيواصل البرنامج دعم العمليات الدولية الشاملة من خلال تعزيز كفاءة استخدام الموارد، مثل الإطار العشري للبرامج المتعلقة بأنماط الاستهلاك والإنتاج المستدامة؛ وسيعمل على تطوير القدرات على المستوى الوطني وبصورة متزايدة على مستوى البلديات للعمل على وضع أطر تمكينية في مجال السياسة العامة وصكوك اقتصادية تعزز كفاءة استخدام الموارد واستدامة الاستهلاك والإنتاج. وسيشمل ذلك تقييمات اقتصادية وطنية؛ وتوجيهات بشأن السياسات المالية والتجارية والقطاعية؛ وصكوك تشريعية وقائمة على السوق؛ ومشاريع ريادية ترمي إلى توضيح مزايا التعجيل في عملية الانتقال نحو مجتمعات تحقق المزيد من الكفاءة في استخدام مواردها؛
	(ب) وسيعمل أيضاً برنامج الأمم المتحدة للبيئة على دفع عجلة الاستدامة ضمن إطار سلسلة الإمداد بالخدمات والسلع المصنوعة وعلى كامل نطاق تلك السلسلة التي تعرف بالسلسلة العالمية للقيمة. ومن أجل تعزيز الكفاءة في استخدام الموارد في الممارسات الإدارية الداخلية للقطاعات التجارية والمالية لدى الشركات الكبيرة والمتوسطة والصغيرة الحجم، سيعد البرنامج تقييمات لدورة الحياة ويتبادل المعارف بشأن التكنولوجيات وأفضل الممارسات المستدامة بيئيا، ويتيح المجال لتحديد نقاط إرشادية تسهم في وضع قواعد ومعايير طوعية أو تنظيمية. ويعد كل من البناء والغذاء والسياحة والفلزات من ضمن القطاعات المحددة؛ وستشمل أيضاً، عن طريق المبادرة المالية لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، القطاع المصرفي وقطاعي الاستثمار والتأمين. وتحقيقاً لذلك، سيعمل برنامج الأمم المتحدة للبيئة مع الشركاء للتوصل إلى توافق في الآراء بشأن معايير الاستدامة من خلال الجمع بين مؤشرات مثل تلك المتعلقة بكفاءة استعمال المياه والسمية البيئية وإنجاز مشاريع إرشادية توضح مزايا أساليب الإنتاج الصناعي التي تتسم بالكفاءة والنظافة والسلامة مع الاعتماد على عمل الآخرين في هذه المجالات؛
	(ج) وسيعمل برنامج الأمم المتحدة للبيئة على وضع سياسات مواتية وتهيئة ظروف عمل تسمح بزيادة أنماط الحياة المستدامة، وذلك بتحديد دوافع التغيير في السلوك وإعداد دراسة جدوى عن زيادة استدامة المنتجات. وسيتحقق ذلك من خلال تعزيز قدرات الحكومات والمؤسسات العامة الأخرى على وضع سياسات وأدوات ذات صلة بالاستهلاك في قطاعات، منها قطاع التعليم. وسيعمل البرنامج أيضاً على تحسين فهم آثار تلك السياسات على المستهلكين من مؤسسات وأعمال تجارية وأفراد، وعلى توفير الإمكانية للاستهلاك. وعلاوةً على ذلك، سيدعم البرنامج الاستفادة من معلومات الإنتاج المستدام طوال فترة دورة الحياة باستخدام أدوات، مثل التوسيم الإيكولوجي ومنح شهادات لكل من المستهلكين والجهات الفاعلة في السوق، بالاعتماد على المنهجيات والتوصيات المقدمة في إطار مبادرة دورة الحياة المقدمة من برنامج الأمم المتحدة للبيئة وجمعية علم السميات البيئية والكيمياء.
	البرنامج الفرعي 7
	إبقاء حالة البيئة قيد الاستعراض
	هدف المنظمة: تمكين أصحاب المصلحة من وضع سياساتها واتخاذ قراراتها من خلال توفير المعلومات والمعارف العلمية وإبقاء حالة البيئة العالمية قيد الاستعراض
	الإنجازات المتوقعة
	مؤشرات الإنجاز
	(أ) تيسر وضع السياسات العالمية والإقليمية والوطنية من خلال إتاحة معلومات بيئية لمنابر مفتوحة
	(أ) ’1‘ زيادة عدد وكالات الأمم المتحدة وأمانات الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف التي تستخدم بيانات عن الاتجاهات البيئية التي حددها برنامج الأمم المتحدة للبيئة للتأثير على سياساته 
	’2‘ زيادة عدد المنتديات والمؤسسات العالمية والإقليمية والوطنية ذات الصلة التي تستخدم بيانات عن الاتجاهات البيئية التي حددها برنامج الأمم المتحدة للبيئة للتأثير على سياساتها 
	(ب) تُبلغ عمليات التقييم العالمية والإقليمية والوطنية وعملية تخطيط السياسات بالقضايا البيئية المستجدة
	(ب) ’1‘ زيادة عدد أصحاب المصلحة التي يشملها المسح والتي تقر استيعاب سيناريوهات التقييم ووضع السياسات والإنذار المبكر بشأن القضايا البيئية المستجدة التي حددها برنامج الأمم المتحدة للبيئة
	(ج) تعزيز قدرة البلدان على إنتاج معلومات ومعارف بيئية وإتاحتها وتحليلها واستخدامها وتعميمها 
	(ج) ’1‘ زيادة عدد البلدان التي تتخذ زمام المبادرة في إنتاج معلومات بيئية وتحليلها وإدارتها واستخدامها في صيغ متشابهة وإتاحة المعلومات والمعارف للجمهور ولواضعي السياسات
	’2‘ زيادة عدد البلدان التي تتيح بيانات موثوقة أُنتجت على الصعيد الوطني وإتاحة معلومات بيئية خاصة بالبلد في صيغ متشابهة لمنابر عامة 
	’3‘ زيادة عدد المجموعات الرئيسية وأصحاب المصلحة التي يشملها المسح والتي تقر بمشاركتها في إنتاج معلومات بيئية تتاح للمنابر العامة وتوفير إمكانية الاطلاع عليها والاستفادة منها
	الاستراتيجية

	11-22  يضطلع مدير شعبة الإنذار المبكر والتقييم بالمسؤولية عن تنسيق البرنامج الفرعي قيد الاستعراض المتعلق بالبيئة. ومن بين الوظائف الأساسية التي كُلِّف بها برنامج الأمم المتحدة للبيئة (انظر قرار الجمعية العامة 2997 (د-27) أن يبقي حالة البيئة في العالم قيد الاستعراض ضماناً لإيلاء الأولوية لما ينشأ من المشاكل البيئية ذات الأهمية الدولية العامة وحصولها على الاهتمام المناسب الكافي من الحكومات. وسيكفل البرنامج الفرعي توخي الاتساق على نطاق جميع البرامج الفرعية الأخرى فيما يتعلق بإصدار تقييماتها الموضوعية وتحليلها وتبادلها. وتحقيقاً لهذه الغاية، سيعمل برنامج الأمم المتحدة للبيئة مع الشركاء الرئيسيين العاملين في مجالات المعلومات والاتصالات والسياسات البيئية، مثل شعبة الإحصاءات التابعة لإدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية، وأمانات الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف، واللجان الإقليمية، ووكالات الأمم المتحدة الشقيقة، والمنظومة العالمية لنظم رصد الأرض، والمجلس الدولي للاتحادات العلمية، واللجنة العلمية المعنية بمشاكل البيئة، ومبادرة الوصول، ومبادرة إتاحة بحوث البيئة على الإنترنت، والمؤسسات الإقليمية ذات الصلة، ومراكز البيانات والمبادرات الوطنية، وذلك لتوفير معلومات تنبيهية مبكرة بشأن القضايا الناشئة، وإجراء التقييمات البيئية، وتقديم الدعم للبلدان لدى توليدها للبيانات البيئية اللازمة لتنوير عملية اتخاذ القرارات على جميع المستويات. وفيما يلي الاستراتيجية التي سينتهجها برنامج الأمم المتحدة للبيئة:
	(أ) سيعمل البرنامج على تيسير عملية صنع السياسات على الصعيد العالمي والإقليمي والوطني، من خلال إجراء تقييمات متكاملة توفر حقائق علمية سليمة يُستَنَد إليها في اتخاذ القرارات. وتحقيقاً لهذه الغاية، سينشئ البرنامج أدوات وطرائق لدعم التكامل بين المعلومات البيئية والاقتصادية والاجتماعية؛ ويكفل المصداقية العلمية لما يجريه من تقييمات متكاملة ووثوق صِلتها بالسياسات العامة، بما يوطد أواصر التعاون مع الباحثين وصناع السياسات؛ ويعمل على زيادة الاتساق على نطاق منظومة الأمم المتحدة ومع الشركاء الدوليين الآخرين فيما يتصل بالتقييمات البيئية، بما يكفل استناد التقييمات المتكاملة إلى العمل المضطلع به في إطار البرنامج وخارجه، وذلك لتجنب الازدواج في العمل ولتحقيق التكامل مع عمليات ترتيب الأولويات التي يطبقها مرفق البيئة العالمية. وسيسعى البرنامج أيضاً إلى التعاون مع مؤسسات الأمم المتحدة والاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف الأخرى، وإلى تبادل المعارف والأدوات معها. وفي إطار هذا السياق، سيوفر العمل المضطلع به في هذا البرنامج الفرعي المعلومات القائمة على الحقائق العلمية اللازمة لتعزيز تنفيذ البرنامج الفرعي المتعلق بالحوكمة البيئية. وعلاوة على ذلك، سيستعين البرنامج بتكنولوجيات المعلومات والاتصالات الجديدة المتطورة لتوسيع قاعدته من المعلومات، وتعزيز الكفاءة والأثر العام لعملية التقييم؛
	(ب) سيقوم برنامج الأمم المتحدة للبيئة أيضاً بوضع ونشر سيناريوهات ونماذج فيما يتعلق بالاتجاهات البيئية، عن طريق تحديد ما يتوافر من بيانات تجريبية في مختلف المواقع، وملء الفجوات المعلوماتية حتى تعطي إنذاراً مبكراً بما ينشأ من مشاكل. وسيشمل ذلك وضع و/أو توحيد النهج العلمية المتعلقة بتحديد القضايا المستجدة وغيرها من الأولويات التي تستحق أن ينظر إليها مجتمع العلماء وصناع السياسات بعين الاعتبار. وأحد الجوانب الرئيسية للنهج الذي سيتبعه البرنامج هو إنتاج منشورات وغير ذلك من المواد التوعوية بما يكفل نشر ما يتولد من معارف على نطاق مجموعة كبيرة من الأطراف المعنية في منظومة الأمم المتحدة وخارجها، وتعديل تلك المعارف بما يلائم كل منها؛
	(ج) سيقدم برنامج الأمم المتحدة للبيئة المشورة في مجال السياسات والدعم التقني إلى البلدان لزيادة قدرتها على توليد المعلومات البيئية المتكاملة وعلى الاطلاع عليها وتحليلها، وسيواصل عمله المشترك مع وكالات الأمم المتحدة ذات الصلة، والمجامع الفكرية، والمؤسسات العلمية والأكاديمية، وذلك لتحسين جودة المعلومات العلمية والمعارف المتولدة على الصعيد الإقليمي ودون الإقليمي والوطني. وعلاوة على ذلك، سيساعد البرنامج على تحسين إمكانية الحصول على المعلومات بشكل منصف بغرض تحسين عملية اتخاذ القرارات على الصعيد العالمي والإقليمي والوطني، بما يتماشى مع المبدأ 10 من إعلان ريـو، وذلك عن طريق تيسير مشاركة جماعات وجهات المجتمع المدني الرئيسية في تقييم الاحتياجات من المعلومات، وتوليد البيانات والمعلومات وجمعها، ونشر المعلومات على الصعيدين الوطني والمحلي. وسيستند البرنامج إلى الخبرات والشبكات المتوافرة لدى شركائه في بناء قدرات الأطراف المعنية اللازمة لتحسين إمكانية حصولهم على المعلومات وتوليدها واستخدامها في صوغ القرارات المفضية إلى سبيل التنمية المنصفة والمستدامة.
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